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X EEEAEE A
—PITVONFE = BREF B B ERE R DN T—
KE B—

[EUSIC

75V AR, B—5 ¥ 3 (Laurent Binet, 1972-)IZIE 3D % H DHEREI(La Septieme
Fonction du langage, 2015) &\ N /NSiH D, 70 T7Y) TEIREIEHDE R 2\ /-3t 5imiII AT
V—72D7ZE\ N5, BARGERE EFEINTEY. BonDFRATTD Y1 b ABHEN NTIZRD
FITHB,

KBRS Y T 7 VL DR BER, 3OEFNCHRTUEFEE, 5i5FEIT Y NV,
DFHFNOITH B ENNEZ TNz, ZHUIBRDERTIIRN | VIV LD
M7 EEIIHIENA V- VERLEZTLEFET T ZOZANUNDEEEZAHID
HETNTHEEDOND -, 7—a—  FIVX, T—0, VY ATV 7 VVIVA T IVFat
=V ReIb—=Z HFR) FR— YT T L ODRREDTE X AL, !

BRIZHHEEBED LI FEGENERELTWADIE, <Y -7V (Roman Jakobson,
1896-1982) DEFEEL =\ VDD B l6 HEREET IV ITHY, ZDBAIR. YTV O(FERLBIET
INT5 Y ATIEHIEEFRSNT DI L & 50Dt S,

DY ATV UDRREA L N—D— NTH /=T INGFEFE— UL ZADFEEEDH BT
VT 4F RV a—)b(Ferdinand de Saussure, 1857-1913) NS G&E), Y/ R—Ry 7R
)V (Jan Niecislaw Baudouin de Courtenay, 1845-1929) & (BEEE) DL R &MU 7=, L DIEHENS
URURZRINTE /2, EER, 1929 D2 | FEFRASY 1 AMSFRARHI N7 — 21 D% 1
&, [EFELIIMEEIEAR T HDLNHIFE X |LEEINTEY, T2 TIEIEE |nEREL Ral
B MER LN ZEA% [REREAT | L\ WD FEAMEBRRL T\ Ve, 2 E-T SEEFAE- FFERIDI 75
— R IDIEETE. RIS SEREOBESDEZEMENHFHIN TS,

PREREIIREIEL LEICZ DML > T AL SR T H 0, EFEIBEED HONOZE,
TR SHEENH DD T, B LHBRIIBEI T, JVEETHD, LA T. 2

U BREAITTDY 1 S [https:/www.tsogen.co.jp/np/isbn/9784488016760] 2025 57 H 7 HRHES,
2 FHNEEEY -2V INOEERIT—Y ), IO/ SO —)VDEE Y7 - 74V RLNSTS5— S5
EEANIDFIZER, 1999 £, 351 B, 28, 5 | [ v a7V Ak CiREIh -,
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DFEREUIUR, BREBIEAIRD D\ IIFERES FEFARE VDS,

UM, 7 9NEROMERE L EFFE 6N BEEFE DI X T -7 7\ (Josef Vachek, 1909-1996)
DIHET 2L IAIZEI R, TINEREIEE F BB S OB BB R I b 0D
ZLIZBEUTIE WA, FBDFIEDIGHE 25 L INI NS 8 REEDHENEIEELZ 1D
e, 4 ERR THEEES IR LI IN TINERDOWERIZBNT X %, (B DERIZS
BECH 72U, SIBOBEEEIZDOWTE, RV DIEFEE /71— - ¥ 2—F—(Karl Ludwig Biihler,
1879-1963) DA N ) > BT IRV ATV U T T/ EEEF A RE T 2 XFEmE Y -
LF7927 A%— (Jan Mukatovsky, 1891-1975) D, SEFHRY, BEERAN, S8R0, SEAIRERED 4 BERENS
BBETNVZRE, INEF TV DEBEINT X200, Tho e TR Ya7V DI E5EFL
¥+ 1 (Linguistics and Poetics, 1960) T HHIN/=(FE=HIET )V Means-Ends Model )l ZEX-
TEDLON.AFL ALBEASNEL B> TS, LINE, YITV Y DWhDBI6 MEEEET IV I,
BRIV TODET NV TH> T, EffiT 7 AMDBEEEET IV UTRHEI N TO S DI TERND
(2, —EBDOXFHIRFXPEFEIIIDEELZERRLL. A CEEMH R TREDRAE UTHE
FAUTE/ZHNIZH DB,

VATV O(FB=BHETIVIDIRDODEEEED S B TE, LU DITLERUSNTE DA
(GHIRSRE) Tdb o7z, SUFHERRFE X EFENNFE = BIET V)2 BALY | R EIE
"D UDEMNS, YI2AD, v a7V B BIZEEZ IR (AR BRI OWTE,
GHIHSRED L FIL SWHEAD TERU TS, 2O ZDDMEEIL, RIEIKAY—I)EhE
EADtEEME - R EHE . BEMNN (IO -EREOE) VIR E DI LITE
STERIINTHY ., FEEERIVLHIRE AV 5725, BEDAFIERMEIAYvE—Y /a—R)D =
IERIEND Z81T725, [EREFLFZNTE VTR RDIIITERIN TS,

The set (Einstellung) toward the MESSAGE as such, focus on the message for its own sake, is the
poetic function of language.

A=) ZNBEANDIER, Ay—TUZTNBED-OIEREGHEDDH, FFED
FHIKRECH D,

d - TE R TEER T SREARREL 58 0 B RERI=AE. 199 £, 1153 K,

* Josef Vachek, The Linguistic School of Prague, Bloomington: Indiana University Press, 1966, p. 8. A%=0D HAGERIL.
RIS RO NGHRITEFIZL D,

5 Roman Jakobson, Linguistics and Poetics, in Stephen Rudy, ed., Selected Writings Ill: Poetry of Grammar and Grammar
of Poetry, The Hague: Mouton Publishers, 1981, p. 25.
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Whenever the addresser and/or the addressee need to check out whether they use the same code, speech
is focused on the CODE: it performs a metalingual (i.e. glossing) function.

EEELLV/ EIZEEI BHENEUI—REFE>TOEMNEINEHEDND D0
BOEURAINDE, Z8FI(T—MIERDEDINSG, LU T, ZDOZLIRFIALE
FE (§ 7B HRE e R T 28l T8, ©

VATV DEFBEGRIZBITH(I—NR code,/ Av— message) DL, FELIZLTYY
2—I)VDFHEL7=(F 7 langue,/7NO—)V parole) DEMEZ DL I TFHRIND ZLH D,
E. ZZTOEAIR 5 VBT BUARED RSV, UL, Yazvio
MEDHEE T HDHEEFEE. VX U4 —(Linda R. Waugh, 1942-) DY 37V DEFERIE
(Roman Jakobson's Science of Language, 1976)IZ&AUX, Y A7V AZEIFEHI—R AvE—I03,
VY a—= VDT VT /A=) T, R AL O IL TR DEEND Ay
VNI I F RO E o728 DDHE—F, I—NEF-—WEHTIRL, AFIE
A ERLE ) LR TEARAYL(OBES R DO LI, BN BRRLZ MO — RAVFEET 5.
EXATVNIEZ 2L\ NDDTHD,” TA—DIDIFENEUTIUX(ZUT, Tz DiEy
RERBDONDDIEN), TV AN DU EEST(FBE=BIFETINIOF AEES6UNIIRANT
H5>, —H, (FE=BIETIVIDXNFE, BEMH U TR DEZAITHE, YITV VD H
DN TEEH>LE N ANWTERU 2D DREEE. §RDOHLEHIEREEE A & B FERIHEED X A
& BRELUSRODTIIRNNE NS BESAVEL B, /INRIZHEWO T, FHIRSREE X X EFEN
FEREMNERRIIEX BILA G ENH B 2L % | FIFCCHRRFOEFITE > TRL, TDHEHE
BoTALIERD,

Va7V DOFEBENEZL ALEASIEL 857245, FR L EE R X - ( R =
BEHET IV EBEREH T ZLIZI U2 2 BIRIGZRODMNE LIV, TN —E CE57RBRE
FDISNFONTNB L EHEADLOIR, 6 BEEEET MW T BERIRERUDZLIZENK
IESNDEKIZH D725,

(FE=BETI)

ZIT.5I5TIEH I, (FB=BIET NI DOWTFEIIEN UL D, VI TV TR
TURD TR e WO RESEBAL, £ 581322 —ValilB5 75 DDERE
YE T D, 7005, EELTFANEIEE addresser), FIXFANZAEHE addressee). FhaIHEHAN D

6 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 25.
7 Linda R. Waugh, Roman Jakobson’s Science of Language, Lisse: The Peter de Ridder Press, 1976, pp. 23-24.
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VT I AR contexty), FEEAXAY =)D ST, TNLIINT, Av—Y DRI, FEEH
L ZAEEDYFRNT- DEHIEFE contact) DANETHY, ZIFELFEENILE L AvE—IDE
B (FF51b) L3R (18 51b) % FTREIC §7 % MEL S FEDERE XTE, /b b(a— R)DIFENARH
RTHBEFHAL, TNEDEREDEHEIZL ST, E2 TANUIEEIN A DODMEE R T L7~
FERD, JHDY VAN —ADIRE % SO EDRDET IV ThH-7=,

OT 9 (REEREEEE
Xwt— GHIHEE)
FEE (FEAIEEE) SH=E B H\FH8E)

TR CTREIKEE
O—R (XS SEEIHEEE)®

F9 | FERNEADER A (a set towards the referent), I2727 A MNDFE[A] (an orientation
toward the context) ZFFODANEIRH referential MERETdH DAY, ° XfEHERH (denotative) FEEET
BB L IFREN (cognitive) BEREL\ VD AV RGTVNE LIVRW, EHF TERK, SiEAK
OHEEEIZH L ETEABDIEETHY , BIEMNS, (FLAE D EFEAY £ — Y TIXZ DRI
BENKIEII(RIFU N 2L 35,

RN JeM 22 JeMB 2 5 | e\ o 7= [ R (BE ) R/~ 97 (FIEHY emotive) BERE T,
FEEITESNEDESNS U (focused on the addresser) ., A5 ELRIRZLBIX AN conative)
HEEIL. (EE\DFEM] (orientation toward the addressee) #7595,

INSEDDHREIL. TN EN—AFRDIEL ], ZARDI 7372 |, € U CEEREITL> TV S ]
N BHDNEFEN LV EARTIEINSGEDITNIE G L Uit a—F—D(ANA ) v -EF
IW)EBEELTEHEY, 0 Va7V NTZFIIXGIZIZDODER Y, KEREAERET 2 =DDHEEEL
SELZ 8IS,

R INZERE ZIUIIN T DHEED—2 BHS, (B OE LR 57-0DE LE UHE
ZZTB)eWN oA —IRENR - U TSI phatic) BEEETH D, 1! [ZBHT 1L WD A
FEL BICZLIFER DTV TAICE > CEERDEENSGAIIOVWTAFEED T U=
A7V ) 7 A% — (Bronistaw Malinowski, 1884-1942) A3\ /= *“phatic”’ ¥\ VI EEIZ KT 5,

§ Jakobson, Linguistics and Poetics, pp. 22, 27. ZORIIAZED ZFEFFDX % ERRL7ZEDTH S,

% Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 22.

1 Wikipedia, the Free Encyclopedia [https://en.wikipedia.org/wiki/Organon model] 2025 %7 H 7 HEIE,
11" Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 24.
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RIZTEHERLIIHRBDORDIELSZ |(LANH AV =T D EHIZ, I—REEHR - D3 57/2012

BEDBRSENHOONSIGEN——TF RO b(I—R)efEmL, BEEhESNTHNSD
M—— XX ZFEHN metalingua)HEREE XN 7=, 12
TUTRRIZGGHIBRD DAY =D W EEANDIEH | [AY =TT NBERDDIZER

EEDEBIIL ILERIND, ® D2 NI IZDFEEAIL, SREIZE - TRINTWSAAIC
Tl TN EAREEERNTREEINTOS NI SN, EECBHE LT, BEREN
RATRL UTAYE—IITFREEFTIIL, LEWVZO6ND/Z5D, ZOEHIET ANV
LRRODOZFET RS 7 55 (Hoseitmas pycckast mossus, 1921)1ZF C——IFAFHIE > TAREH
IRME—DRT-L UTBE T 5D, RIS M2 LW D —HilcE THlld, 4 7272 1921 £
DIEH Y 7 5 I CIAFFE IS TEREDHRIZH D EFETH D (LD —FIZEIMD LD LI,
5 FZTERLLILUZGHNEEE 2D E DN, (O— R/ SV I WIRERIED I A2 —
INT—)V)RYRE DIZDDHEBIRE UIRNER T dHh o723, 1960 FEDFHLSFEFELFFHENIBE T
EZRINDDISGHITHEEE) THY | FERINFFIAY L — DL LD T XD UE D
I85> TW%, LD, [EHIEER O IFUIZITBIRLE S 2 Uz, & LLISES 2 550teE2 1)
IZBRELEHE U2 T HIRAIZET, o /mBEDBMIHIET LT A D, FHIEELE
FEEMTOME—DRERETIIRL| 7272 DI, IREHVIBEREI L\ DS, 10 BHIT L) X
LOBEE(RIF b dominant) A3 S FEDLHEREMEASHIN TS RIS R,

LIENZ, TTIGRAN/HEY |, FEREERITT 218 MM, 3257 A M OIEHRED—FFEIC
W2 IXEERRIRERE, SNERY, FIHIRSEED——Z2< DAV =Y DE/BEH I THDZLid, a7
VYEHEDRRDH Tz, 7 SEIBWTUL, &-o1E5 BERHIEEED - D DFEHEf, fE(bX
NWTCOBENDISIZRZBDIE, FEXNELNVEHETHD,

Z5 UV T2 ANE TR 2 BESIHEEE T U T, & o1 E5 T IBAIHEE S B/ 3 %NS
—IHo, LES721HDH. DAEIW 2o, 1IFAL B 20, DTN E6, FFUOT
KRB, 1 “Wow!” (X ). “Oops” (IR, “Gaa” (EX - EJ8) DL HIT—— HARFEPHZEN(I—
RUIIBFAEL TS, HAGEOREN I I EOREENBIZ DAY, FEEOREADSASH

12 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 25.

13 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 25.

14 Skobcon P. O. Hopetitas pycckas nossust. Habpocok nepsbiit. Buxrop Xie6rios. [Tpara: Tunorpapus «[lomimuxay,
1921.C.41.

15 SIkobcon. Hopetias pycckas nossus. C. 11.

16 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 25.

17 Roman Jakobson, Metalanguage as a Linguistic Problem, in Stephen Rudy, ed., Selected Writings VII: Contributions to

Comparative Mythology. Studies in Linguistics and Philology, 1972 — 1982, Berlin / New York / Amsterdam: Mouton

Publishers, 1985, p. 114.

8 BAFESOE TR IBER 18\ FRED 8L 5 TH 5,
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BRC, “Ugh” (- 706 OB O ZEEES [x ] “Tut-tut” (FHTH ) DIREZ D XS HENEEE
FRIUTEZNTOROEDENS U, “Hmm” (BEH, H2)IL, ZEETIIFNNI T ZFDANS K
DIL2TB, “Psst’[HEo& 1X0“Shh” T U2 EEDND) JEF BT UAVRNGETHY, LEINS
DRGNS A, T OHH T EBAIBEEE TR, FIEIZBW TR BHIEEE T H Y (HAZED
BERFABL-L Mz [ LE LSRR ZEIFESMNIREREE B2 LT3,

ZDEIXNIEREDE > L ER L H SOV TH B4 imperative)/2 1T HY, EIEGEEDEF
L HASEDERANF -7 B BIERADLANT, M—HBL TV DLW S EEIF—— AFR-$1-RE-
IRFFR- 77 AT N IEOSCEEIE AU T X E A A L D HIRGEEDERADIERAL X5 H3-
T, XOHIZBITBAERRE R TIOEX o720 (R 1k - R SERR) . —EDBIEEREE
LREODOWTHEBEARE R D3R L RUZY T 5721 TERBZL BRI, ThE S TH
HEZLSTEIRERE % & > TV BAZEERADZ DT, ME—iaT2I I, TN B YE)
ENTHRER &> COBEEI—RE UL E L EANLEE RN TH DS 1LVHYaTy
VDEREFEEXLTWVSISICEONS L, TEXIZDOEAICE>T HIRDOZEB VTS
IFAATEADRBI RN S AL, ESTREDGEEE L ISR D TH S,

F - KENODEHER RGN DTG, BEIIEENERERBE LTIV T I ANEEV T
ZLICRE R E 2 (RAMEREE) ., REEN E oI b, LFlC BRI RO EE RIS
M, “Stop!”X>Help!” D& D72 ArS DML, FISNNIFRDD/ZLND, 2 FEEEOMHUT
IHEFRBEAVRN U, FFEER, OV TV EERF = IR E DIEH A1 7T DEEBIZH W T e
NURXUSTELDZERRIZEH CIAD STV LS A IS 7= ZUET T 7 EEDOGAT
Ditajpy [FED [ Rwver» {EUA I TE  BFIEFESHN D X H UL TS 2T T, JEREEAVRW
LNHREERME——STED, OWTIE DNIBEED RN E L R TS X5 TIEH 5.

BIXMTBEREC T IBHIRERE, SIBHIBEREDS, BFEHIA v v — U TR 5 3Hld. 2D t=
METIULT MENTUIVRODIZ, I—RIZZDORME RS20, TS ZD DRI
HREREE T DL DZUME AL TR KB X 24H, BERAIZ L > T=22TOMEEN
FIRINSDLNSEHL, I SN EEEEE A EET DT, B2 =r—Yay
(254 57D DERE DOFHEERAGRIC L > TR ARV S RE e =75 28T L T—
AR EE NREAET DUV TR SIRRIIERE S | THNZ U7 BB U TEW L CA I LIT—HER

19 Roman Jakobson, On Aphasic Disorders from a Linguistic Angle, in Stephen Rudy, ed., Selected writings VII:
Contributions to Comparative Mythology. Studlies in Linguistics and Philology, 1972—1982, Berlin/ New York / Amsterdam:
Mouton Publishers, 1985, p. 136.

20 Roman Jakobson, Brain and Language: Cerebral Hemispheres and Linguistic Structure in Mutual Light, New York
University Slavic Papers 4, Columbus, Ohio: Slavica Publishers, 1980, p. 29.

2 Jakobson, On Aphasic Disorders from a Linguistic Angle, p. 136.
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A, AFFRE DRI NS SG UTE . RBHIREREI, B T BEREL FIRR. Z AFFAD
BIXMNT EFHRE UTOBDTIROIMMENIERNEEEUIERN,

FU TR, AN STERREL FHIREREL 02 L REFICRMIEDL 20— NIB T FENT
EZEFELR, FBEBEL R DN D B (SEATE panallelism ) XX (SLIER 4% grammatical
figures) NEIUZ L TREFI L SBEEINL S L b | BRITIEEED /- DI BB I /2T — Rh%EE
HIERI NS NERMERELTODBDTHY, AvE—IDLNIUIBTEFETUIR,

FEINZ=ZDDBEEDH S, YTV VR ) DIFEERLZDIL, FEi. 25 U-EBEDEEE
IFER 2R/ A X S EENIRERE L SHIISEE C o 72, TR D S EEMZE S A IAE -7/ 2 B
ZUE, FHIBEEAN DR B NI A TH Y BERDIEY | FHBSREDEZDN—Y I 7
NIRRT IENTE S, TD— T, FIDTES/- L T(FE =BT VIMBEI N/ 1956
FEDOOTERRN SFEFDORREL U TDA L ZFE | (Metalanguage as a Linguistic Problem, 1976) &8
INTNVzHZDIZE, YIATVVDEFERMIL S TDOAXSTEOEEMNRTEND,

Y XY EEIWEEE. Xvt—Y /J—R. B&i16M

X EEFLFEFZNIBII B AR S FENRED TSI, [ZLIRF(T—RIEENEDXI N,
AR SFEAR (D EV IRV MRS B0 | X 1) 2 AR S EEIIHEREY I ARATRERED E — 4R X
NTWV e, VATV UL S TR AXSEENIREDEENMEL., 1 I — ) VFRERIRSREDE B0
THY), MEHHRUIFERBDRDI LT | DL 5 78E NI ImEE A X SFEDMAIL Uz, [FUAKXE
SEHA Y 2 —U T8, BB EDEATARIREY 225 TV T B IZ B R U [TH I35 —
FHEINEN LD IS RBNIDOWTIE FEILB A TERU TR, E01E5, BIEEDIHHE
RRREZZ 03, [FEED L USHENEIRDLR - 0L D DERE 5251 £DTHY. > B
RERODERIZIL, FTAXSIENOBFURITNUIRSBRN—TFIRI DWW TERT AL B
WHZAZE D TR A S S FBH L R RIT T RIEFN RN ——,, VATV UIIEZ T
7o

X512 2O LSRN, SIRDEEEE PO TR TARENEE DWW TEIEILE,

Any elucidating interpretation of words and sentences — whether intralingual (circumlocutions,
synonyms) or interlingual (translation) — is a message referring to th code. Such a hypostasis [...... ]

plays a vital role in the acquisition and use of language.

B OB —— T SR GE S, 550 Chh, SRERMERVTHN

2 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 25.
2 Jakobson, Metalanguage as a Linguistic Problem, p. 221.
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——I—RIZEST R A —ITH D, 2O LSRR bk SREDLEFLEH
IZBWCERSE R, %

IREDA X ST R DO TILARE— (19401, [RAZZEM DI LIFPESFDILITEE
IRAEL, FEROXDMEAZ TR, FEDWAREIIOWT, £5THTR, FrMN TS0
DEHITFED (L. P HIRINIGES TSN, THTR, FTHNTIL WSS WEULR, Ya7Y
VDIZDERER, SEEDFEIHY 2D DI LIZL > TR B NE L DEAN B EIFEDD | &
WVHRBREBEIXES, 2% ok, VATV VDAL, AR EFEIRAETII AL, EHOREEE
(ZBES 2 EDLRDIEMN, AR S FEHIEREL FHIBEREDFRAD RIS UL REI NS Z LT,
RUTEARTIIRW, (FB = BIFET WIS T IUI(T— R E Ay 2= NHBRI I il e s
IRODIEMNS KEFRBIIE R DA DM, AR S EIIEREL SRR Z I AWER Tl Z
LI NG B(E K -BIF reference)’2\ NUGHETA] Einstellung)?¥, 3 7bbHEIFE S5 KAt
BLTWBDTIIRNEZAIN?

FEEDLZAH, AZSTEVHENFIRILL TS Ay —U0, SR Fkk, S0 R
72U TOBERC SNBHIZAVRTRN, 25 UFEHIZEW TR, $ LA A X SEEISEEY 351R%
BEZ XA L DAEMEEL, LATNICA X S F 2 —EFOERIE B U FHAEIR
HVLEFOBEZR N ODE AL THAL D7 £FISTEHSFIEID 249 &, UERES (EIRETRE)
DVELINTWBITH 5,

IRSINGIZKDERDUEDUE BARLEAZEHSLEWLSHT

ZOFDEEAL. TRJEFRUIE 28T, TLE R ZHAEENURTEIE WD R0 L
K5 EEEHEIRIEIZ 55, XHERIZ LU TR, IROARIDSE S () 2 2 TREME TH DS
DL, FRkOBENL, FESHTEED 337 BDE 1% [ARE 1LV TR (ERERH D
PEFENIARZLITFEZIRXZIT D WONEHE DI TESXUNIEESNTVSDY, Zhid
BEEFOBEATH D HEARNIES T R, (FHFH DTN Z DL,

XERHFDLITEFDEYZ—Y 2 IE B U738 ED, BREFADTEFA(1926-2014)I12%

2% Roman Jakobson, Shifters, Verbal Categories, and the Russian Verb, in Selected writings II: Word and Language, The
Hague / Paris: Mouton, 1971, p. 131.

5 UFEE—TYa7 VI DEERE 1 FEILZEEER. 1989 F, 12 E,

2% Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 25.

7 INRTCIE, EoIXEXFDAXSFENRLRE ) LT 203, 72 ZIXAEEEME AL T—2 D2 =20
ERIZEIDE D FIDOFEOEEPC, Y7V BEMERHT Y 7 EFITEY B TS ITRITIAZ N THYER
721, TR 8L 1D & SR SEERFEIROY . AR SEBIVRERE L EROFNFELEZL D,
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o T3, 5= I AbAE 1(1977 ) FRINOD 45 | & TEZEREE |35, ZD—En%51<,

BLEEMNTISA,
BENE-TNS,
HDOOUDHEIMN
e mD, 2

B
FHDO—HEIZA 50,
ZIAEBRNTVD DI
E A%
BATETHBENM, 2

[BE | XN SCEDS, ZHFEIE (1900-1964) DUHIERRI(1930 22 FRINODEH HRK | 0D —Hi % #AR
TBEANEDLIRNEAS,

Ve, = EL | AN U2720% , — B X, BESDESSCF TR, BRIOHITED B
%, TUTRL ALEPADEETIE, H/-DHIENH D, [

ZDEZSEETIX OB NI B OFENEENTNE—, 75V AFETIIEH xmen,
1D améren TH DI EIZEEANIEHIN TS,

TAYHDFEN, TAZ )N R (Ezra Pound, 1885-1972)%), IR U Tl % 725 8BBE0VE 7
>TEY, TNDEWEL B EO DOV TW 28R IKEIS TV 5, EBR, BEHEDOFCCHED
A% BOERET v bR 1(1917-1948)IZRHTIENTE S, ZZTIIEE 76 fRe 5B
457 FRD—E57 25 ALE D,

and in govemment not to lie down on it

the word is made

B HEEAIEEFSLSHE LA SO, 2020 £E, Kindle DALE No. 760-761.
2 EHETEERAEFE] Kindle DAIE No.745-746.
0 ZAHEATRIEM REAASCESE, 1996 £, 85 B,
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perfect F%
BUZHWTUTRLU TBA TIF RS0

g

TN

il

EXV N

(Canto, LXXVI)
To study with the white wings of time passing
is not that our delight
BEXFT R DBEVPIE L EITHESIDIE
LAZIEUNZ LTI AHY?
(Canto LXXIV)

HIE TlE “the word is made perfect”’l SEENVEL D |E WD FEEDINY, TDFHERAIZEIRIY
NTOBFRIENSEZDRERRE ERE BRLU TS, — A, 5 Tl “white wings”&\ VD FFH]
IZE->TTAEIFHD., T AN TR | WS EFEASRERIN TS,

Fra- 77X vV RERETIHAT 1 —F 2 AT 7 - 2 AT 7)1 (Vitézslav Nezval, 1900-
1958) DENEZEHT 7 )L 77X M (Abeceda, 1924) Tl 7V XEMWERIRI 2> T3, [BI Tl
ZMEDINA R DFLROEED, ALV IRINA DA A= E ORI T—H T, [ZHEBDX
FIENSF AR SFERRREAE 223 B,

oranzovy plod lampion mlécné zare

jimZ matka poprveé opoji v kolébce syna

druhé pismenko détského slabikare

a obrazek milencina prsu

FRASAVY RASHAICHERTST 4
BORMSTNH SR EE /53T EE6E
INFBAD—FEEHDXFILT

FOYNDI)

31 Ezra Pound, The Cantos of Ezra Pound, New York: New Directions Publisher, 1996, p. 474; TAXZ -\ R /$iaf#
—FRT X5\ REHEIA) IEE. 1976 4, 266 .

32 Pound, The Cantos of Ezra Pound, p. 457, N\ R /HBERI T XZ - )\ REHEN 254 H,

3 Vitézslav Nezval, Abeceda, Praha: J. Otto, 1926, s. 8.
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OISR, BRRARDIER, ZHIHET (1960-)I28 EFPT TV XFe Bk
FLRANN DB REIND,

BOSIET IV 77w " d < HEDADHMFX, R IZBIENS-UENTWT. BB
RIDFNZHUTWB BEIEF, i I3RAEINFEE RN, INSEEDSE D SBEIVCHIZ
OTOBOBEYENE, BNTEF TR TH g BEDES THEAD TS o
KUBIRNENN, tIFB D727,

TABRANIBIRAT B N W IR ZADRNMEE L BT\ =6, IRDIRIZNDYD
WTBRZ 72U, EDRITIo7-, P

Kot N BEBAR L ZETEH 1 (2014 F)ITHEWTUR, AXFFEH, SEHEEHAY 2—YDHT,
EENIOT Ay ARV IR TN,

—FLTABRAIBERLEERILTUDIEW, FBIZIRIZEER. £5—HADFTHE
WDEREZUINIR) G072, ZALE INE THADERDZE ALEETFEILNN-Z
EVEID Tz, 28 ZIXTH L WD FINZE ZIZHIUR, FOHFETIXNU SO DANEF
FTHHBENDEDTH D, LA, TALRAITERHDEIDFOODHFIZETF 25>
AAT, ZIUIHBERUT D BEEE OPATHAN I XHEZFHL 35, [BRE L BkE X 1&
—FIHZ N, BONZEDEE N Z T 7DIZSEIE—FNITABRA LW HES
L\ NEZDEI BN BIFE R+ F DD D7 ZAILF R ELANT, [H10MHEE2 D
MATES UVLMNRGEE X L2, TABRARID |EE-TEEZDMNA Lz, Z AL B,

BBV, FREEZ, B BZI8N6 BRI NG TN ERIREE RDVRL
72,36

BANZZAT 7=, MR S 3R SO S ERESS DIEISN T, A X SEEHIREED FHIMRE R X
Fid B RIF U MIBERTH D LIIME U, ZWDK L, I—RIZEREADEAAZE
FRHIREREDS, A=V SR % & DFIMRED AN 2B UL 3B ONT S, TET

3 ZHHEFTRII ROV T B, 2020 4, 13 H,
3 ZAHEFIEECRE ZFTE | ZAHEMETE RERA, 2014 £, 179 H, KFEIZHHEFHIZLZED,
3% ZANAIEERY ZETE ], 180 H,
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b AREFEIL - TEONDSNREFEL. I—NIIREINSDTHAIN?
EiesR~c e DU SN M- BfEAEEY 17 55877 | (Shifters, Verbal Categories, and the
Russian Verb, 1957) [LA R THs 7L EFAEHE | LB 9 I TYa 7V UL (Ave—I)e 2 e THX
LTWB(I—=RIIDWT, 558 A3 2= —a v DR TH DAY, ZED U= THERE
5 1DTHY, [FERAFERADNELE5 L, BN ONREELVES |87z, 22T
(FE=EET V)ERVEZUTHIE, BEHIREEER B2 T (A2 —INIERNE %, 3744

SNBRAI—— 372D B AV —I)A T — N) & (8D § DRI ——A X S FEHIREREN FEN S
NG, LEFRINTW=DREMN, ¥ [Hf L BFEERR 12H W TR I— RO DR ERY)
BarrIxh, —RIZBEHR-EXTIAYE—VERIAREZFEILIFATVS, P LWHZLIX, FwX
(R 7L EfFAEE | CI A SEE 1 LA 6 NB AV —Ild, (FEE=BHET )V)DRHINII D7
SR, (BIFHIERE L (A X SEBIREEE) WIFEL THY  BEDNRIF U NeAY £— D L Hfi#§ N
X2DTHAIMN?

5, Ay —IADEFH EXIIOWT, YATVVEIREEFHDOHKE THY, AvE—I0D
DAY Y—=TTHBH, BRFHIAYE—=IIZDO0TDRAYE—ITEH D & (FIFHZERE reported
speech)DZ L ZFAAL TWB DM, 4 TSEEFEAEHE MEERIDOIAXSFEIDEBIZIX. [5H
() (EfEEER)IL —IIAZSEEIIBET D 1L DFtdNdH 5, © DEVIL FIHINZ(AvE
—I)DNREFBL RRINTNBILITD, ZEER, [“She loves you "l =DDEEE, IO DZRE
FINOTE TS [V ARFFEIIAYZ—UIL, A—RADE KT THRIIL> TS0 Tl
IWXZEHE, vaATVVEE, I—NZERD T AV VR AR EFEILEEVLNSE, FIUH
XOHFT, 25 U7za—ROBEFS RN 5 F, DFVHFEDRRY RUE BEELBENH B &0
5, T AV MEESFEZONREE. L —R-TI—L71—)VR (Leonard Bloomfield, 1887-1949)D
5 ALTEY, 22T IA—R  Ave—I) 0B8RV TONVRNWESIZR A 5,8 F7-5m
[SEED_DDEEKEFEIED D NDXA 7 | (Two Aspects of Language and Two Types of Aphasic
Disturbances, 1956) Tld, MR EFEL AX ZFEOX N fifitr>D, [FEFEDFEXL (English words and
sentences) & HaEDFEFE L, ST 2%, NI 7LV —RIZI>THIRT BN H D | L REN TS

37 Roman Jakobson, Shifters, Verbal Categories, and the Russian Verb, in Selected writings II: Word and Language, The
Hague / Paris: Mouton, 1971, p. 130.

38 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 22.

3 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 25.

40 Jakobson, Shifters, Verbal Categories, and the Russian Verb, p. 131.

41 Jakobson, Shifters, Verbal Categories, and the Russian Verb, p. 130.

2 B HE - TE SEEEARHE 6 B iRERL 1337 E.

4 Jakobson, Shifters, Verbal Categories, and the Russian Verb, p. 131.
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DN 4 THFEDFE NI EMKE, [FFEDO 1T — REFRERTIFRNNIUTE AvEe—IT
HBEEZBDNBERESD AV =R Av =Y THHEIHEEER) Ave—V%
Fam) 32 GHIKERE) . 1 —NIZEERD § o (AN SEEIHEE), O1— R & FEm) oA X SEEHIHE
DML, YaATVNZE ST, BEER R RN TUESED, ANLET2EDNHED
TR DMN?

[ZNEHRELUTDAYE—INDIEM, ZNERDZDAY =V EREGhEeIL—
D EEEDFHIREREZ ) LW D FHISREDE R E SR U TAd L, @ ZZTIXEMR 1P ER
EEDELIE DODVERSERIFELU TOSDDERINTOVR, FERAIMEE € DDIFEED,

T3, SEBDHDNNIAY =T DAL DHHERRZ

7= 72 BERREIBEREI DWW T, TR DM, 22T 7 A MDA ENHI M, B DAY
T—VDEBHRETHD L, (AvE— message) WERADEDERTHBLFmDR<ER
WEWAHZELTOEL % AR EFEEEE I OWTE 28R, I—RNZEENEDINS )L
DI Y ZEHRETH DL E, BEEIESEDEDERE R ZIITROMN, (221X speech)

SFERUFIVESBEHL, WDIESAERREANZ X > TSI NS 1&, # femEDRH EMFRE
EBTEZEFETERL, (FEE poickaspmanne) ChHHE LTz, ZOIRIFANDIEME S FEEIC
IENROHBEF LW EBEDHE. TEMDHEFRR THIHGEL FERDHENES THRITN T
BLETEVIIVRNILA, AL ERTNVDHFEEEFFESEFEICAYE—Y DRI LY
EoTWBILITUIRYZEDZ, 2O UTHIMEAVE—IUNESEHERE L TTOENDL
ILHIFNRECE MM [EEBZLFZNIIBVTEHEBRIEREEBIAYE—Y (self-
focused message) L E\WVMEZ /20, ¥ 75V ATHITIN/Z 3wEN 752 D381 ] (Questions de
poétique, 1973) D7z DECLCIEHIBREIX ST I D NEHRRE 2 FifRL 95 1L * [5F
HIBSRED NEZHIMEAE I DWW T E R L TN H7IZEFALND, S (I—MIZEREEDES
720, BETA) T HAYE—U)THIAZEFEITE . HhAEDE O E XM, FERMEDH LN

# Roman Jakobson, Two Aspects of Language and Two Types of Aphasic Disturbances, in Selected writings II: Word and
Language, The Hague / Paris: Mouton, 1971, p. 249.

4 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 25.

4 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 22.

47" Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 25.

8 _STkobcon. Hopetiras pycckas nossust. C. 10.

4 Jakobson, Linguistics and Poetics, p. 42.

0 Skobcon P O. Borpock! Mo3THEN — TToCTCKpUITYM K OTHOMMEHHOMH KHure // Pabotsl o mostuxe / Ilox pen. 1. 1,
Tacmaposa. M.: Iporpecc, 1987. C. 80.

31 Sko6con. Bonpocst oty — IocTekpurmym k onpouvenHo# kaure. C. 81.
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T AR SEEHIREREL FHIRREL IR I AV N NS BREAEZ 2D TR DN 7

GER-ESEHOE) EEER-ER0
A ER T L BIFARE | 2B\ W T AV B — VIR B Ay 2 — VLGB FFER L SNDDITHE
UT. IBEBFLFAITIIAY =T § B1EMME 2 B T2 DIEGEHIBRD L\ DS DI, Ayt
—VIZBAU TR S B L FeDDERIL, DR KIRBEWE > THN TS, FHTIEEE
I, BERRAIRERE R WDIZRA L TOBIZEM DD 5T, RIUBERISREDTRAL W\ 225784
EFEHEED IO, A S ERLII RSO DEEIMN? ZOSRNIEZBIIH=>TIL, [
PP L BEAERE | ORD—HiHe » M > TS 5S, HiE TEREXEF T,

Thus a message may refer to the code or to another message, and on the other hand the general meaning

of a code unit may imply a reference (renvoi) to the code or the message.

2R HAvE—INI—R ELLIFESIVEDFIDAYE—VIIERTHILNHYS
%—F4 T, I— ROBRERO—ENREERNI— ROV t—I\DEKR(ZR) 2 EETD

ZEEHYVDBEAHD, P

ZOFIAXTIE—2F N Ay E—IIlL AV —I D E K- BEFHOGEIR>Td—
[ESVEDFIDAY =D |LNDSDIZ, BT E RDHHEMAD D SMUDFFRINTNSDTH
B, TIUIFIEHZ I—RIZL S E K- BEFUIDOWTIE, I—ROEMDI—fRIELR A, TD1
— NNV —IICEHEERTHLIEENT. [ERER RTINS XhHTEYL
EVEVWAZLTWS,® TOMEEE, (IFIEO— RO RRERRE L TOERRE XL, AV —I7
ZTOEGNZATHEE ST OTHIUL, FIFIEHRERZRDLDIE—RFEL TS IMN6EE
HEHILTOGM, * HBEDEEBRANVET DI — R TDFFERAO—RIIER) NER LT
5I—RI&, FUI—RD, HEOWNFEFZENE EO BRI TREDAY E—IDITTE, 26T
EBELEIR TOI— NIESFRI VT D EADEERAY, FFEDA Y —IN 1T % KR - (7
E’ﬂ%ﬂ*’é‘%é 391374, BT RETEREONTIZHY 27200, UL, BRI, SFEDS

\ GERZR)DE§ SR CER IV Bk EEE GERI— PITIFIZEINTO D05,
rﬁﬂﬁ%%t%ﬂ?ﬂ%ﬁ%ﬂ:& FB(I—R)& AFE=BIETMNIBE TR X SFEIRELH S
IZBHEDIF 6N TVB(I— R)EWI BB LS E AN, BRI =L T BLIFE R, (B

52 Jakobson, Shifters, Verbal Categories, and the Russian Verb, p. 130.
53 Jakobson, Shifters, Verbal Categories, and the Russian Verb, p. 130.

HOLHRE—TY a7V DEERIE 2 HV-bLERIEEEERE, 1995 4., 158 H,
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FLEFEHE I THVTERINTOS(—IEERE , SRINTOVRWIEBIFEEE SR
DD TREREL T RGN SIRIHN HIZE XN BR TR DN ? ELEITHDH5,
ZTORMRMNEFFINTOSEERI—NEFELR(A—R /S HEN5 k), V¥ a—)VDER
F OIS 7853521 (Cours de linguistique Générale, 1916) DiffFE D— AL LU THISGNS T IR
—)b &> 2T (Charles-Albert Sechehaye, 1870-1946) DEEFEL 7= GRS 40/=/ ST — )W )AL= M4
EHEOTOEEIIZEDNSG, S YIATVANIUTE, 74V ALRRIZCEENTIER LTV
U BRI — RIS E T H L TWAD T H D, THUI—REINSTHE, [E5E
FLFE PO T L BEER 2B 5(a— R /Ay —I) D ZIENNLE, TSI AIX IR
HIERBIZX 2 B2 T3,

ERR, TR T L EEIERR | ISH W T BT 2 ARMRE GO RREFAD & 5 72 (s
shifters) i, ZDEEHF% EOEBIFHFERA v E—IIZE RUROIRY | BSR4 S -8
20, I—=RIZEB(E RN RHINDDI, BELEERTO(EEE R TIRWILTE, THE
ERHVZ NI NVEETHERDOUMNIE, DFEY., FHMEERL. BIRRIEEEER W HIRRAL T
WBIZEMDDS T, FIUEEHRFEEEDTAL £\ X T 5 R AR EFERAED I 5121%, GERN1
I—=)WEERERSRNDTH B, TIUIAAEEDNE LIVRNHY, [SEEZLFFE I DOGHIEED D
HAIE FBADDEENAYE—TTHY , ZOERNLFDOAYE—IUFNERAEDEONS
B2 S XHVRIEAVRDITN U T, [t BliEasile | OG5 | FEER) DFHATIE, Y7V UIE-
THOMNLCHHEHTERENPHFRINTODENSLRDTH D, L) EERIL(E K- BER L\ D #EE
&, ORI ECH S FEM - EEAD T EDRIIEENH DN EZLIFE XN, AV
LEFHIBEEDREN T DIGHGHNIAY L —I TH DL, TORRL UTEHIAY E—IIZIHIR
HHEMAFET 20D 212, AU B O S KHIVRA X SFBHEEL DX BIMRHZ L > THERRIZZRS
DTN ? —F, A=Y PFERICEDES Ay =N E R EF) T2 IR
B ZIARAEERD TR, YTV DAY =N LB Ay —I A DR ETREMEDFMN S
HEEREHHIRL CLE/2MOIDEX T, 207D [ExlF- L BFEHE || 2B\ T AV —IIZE
BT DAYV —I——Y ATV DRGLEEED) UX MM——TdH 55 | FIzEE reported speech)
M, [EREEZLFFENIB W TA—NZEREDEONTOE(ZLIX speech)—RIZZNE M
—>C YRELEI— DR TERHEIN TS AXSTEEED LM A R TITEINDST,
Ay —IADIEAMEM->M) LEZI N/ FHIREEL ITOLENITBEEN TN B K5 2HIZ 2 52
BDEA9,

55 GRS N2/ NO—)UNZ DT, IAN ST —)LOIEHED, 50-55 BESIBXN/-,
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GEREPNE5TBECERME

LITVZ AV E—IUDNESBEFI(EREDE)NTEX /2L LTE, BE(E R THLWVHERE
IFE 2O BRI, 072K REBELRDIT TIFR, 25 UZAB DB EIARER (1936-
1998) DEREIERH, A XS FEHVRZA MV EE T S(HAFEDTFN(1970) L (FEFEDEFEN (1970) T
H5,% FIEEIIEIZDOEDDXXFIENDAID, #FIZIZTHESE THREE WORDS 2\ S DA
41 7y MASERRD_EIZEIRIX A TOBIZTE RN,

ZOZfEEE, BREMOBAIZE W TEEE DAY =Y ZNERIA X SFENAY
=TI TH NS HIFHHERA R RETI B S RIREM 2 RBL TWB EHITR A
%, BDBEDDT I AN, TEEL HAFED(I— NIRRT AV —I)THAHLFRHT, (A
T—I)ENBEERNEPEEL TERTHRAvE—I)TEDH D,

IHUIFE AL REREEEREARIILTWADIE MERDT IV ANIEENEIZD |
“THESE &\ \ol=48ReE——Y A7V A v —II R E T 53— R 1L U CERU = SR
—fETHY ., —RANII(ER deixis)2 WD FEFAECTHONTWSIERETH D, [ZD)&
“THESE”&\ D EREEN BRI Ay 2 — I DR T IR T2 ME AvE—YDREIN-
RIUARIFEL TOB P ZUT——F D—EINEIRZ FE D123 YDA Y — IR
IRTFREBNDZUZ, ZDAY =TV % GO EMNA TV 2L UTOEREZ BRI -BEES X
PNZHEURT . TR, BAMERIL. SETIANDALS T ZDTIANAYE—I)
DY RINTOBHR TV Y N1V I DERHTNDE SR FIAF v ICETEREDFE &
., AREX\NHIERIA T 1 7 DV RARER 2 22535 L DIERIR BRI & FFHAL , HSETHED
BISNTIEH BH3, (HAGEDXENVE(FEEEDHZENL., VI TV DEFEFDE D =iamiI AT elE
D—Hiia R g T, A—REAY =Y DIBRIIZEE DX FHIMEEL A & S FBHIREEE = BRI C X ]
TA(FE=BIFET NI 2EE5 T E T 5,

BBUS &H50b)

S HREER, WOT BRI ER]LRREL 25749 2T A DOWiE  1957-1979 JE 37 TAE - FENEL RS
£E. 2023 £, 29 H, 2hS AERIE. (I TBIEAER BT ERARE B A7 A TREZEMNT
%2, [https://search.artmuseums.go.jp/records.php?sakuhin=8326; https://search.artmuseums.go.jp/records.php?sakuhin
=8327] 2025 &7 A 7 HEIE,
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A Reconsideration of Poetic / Metalinguistic Functions in Jakobson’s
Means-Ends Model
Yoichi OHIRA

In his well-known article “Linguistics and Poetics,” Roman Jakobson proposed the
Means-Ends model, which is now recognized as the most authoritative model of language
functions. In this model, Jakobson identified three factors in Carl Biiller’s classical Organon
model: the sender (the first person), receiver (the second person), and something or someone
as the topic of the utterance (the third person)—and the three functions associated with each
factor, namely, the expressive, conative, and representation functions. Thus, Jakobson’s
innovation lies in supplementing the Organon model with three additional factors and three
corresponding functions, namely, the three factors contact, code, and message, and the
corresponding phatic, metalinguistic, and poetic functions.

In Jakobson’s Means-Ends model understanding of language, among the six functions
are the poetic function, defined as a “focus on the message for its own sake,” and the
metalinguistic function, defined as “focus on the code,” which are frequently discussed with
the referential function, which is dominant in most messages.

Jakobson sharply distinguishes between these two functions. However, in reality, the
distinction between the two functions is not always easy to make; this is particularly true in the
case of poetic works including wordplay. For instance, in Ezra Pound’s lines “To study with the
white wings of time passing / is not that our delight / to have friends come from far countries /
is not that pleasure,” the phrase “white wings” creates a montage of the kanji characters for
“white” H and “wing” ¥, suggesting the kanji character for “study” 2, thus achieving a
poetic effect through a metalinguistic operation. The difficulty in distinguishing between the
poetic/metalinguistic functions lies in the fact that the distinctive features of poetic and
metalinguistic functions forms a binary opposition between code and message. However, code
and message are language in the broad sense, and the opposition between them is neutralized,
becoming non-differential. There is a commonality—of reflexivity or self-reference—between
the metalinguistic and poetic functions, in that words as message refer to words as code or
message.

In his article “Shifters, Verbal Categories, and the Russian Verb,” Jakobson also

discusses the correlations between message and code, stating that “both the message and the
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underlying code are vehicles of linguistic communication, but both of them function in a duplex
manner; they may at once be utilized and referred to.” In this paper, messages referring to the
code are defined as “‘metalanguage,” which is not far removed from the definition of
“metalinguistic function” as “the set toward the code” in “Linguistics and Poetics.”
Nevertheless, when discussing messages that refer to messages, Jakobson categorically states
that they are “reported speech,” as if self-referentiality were impossible; he discusses them as if
they were completely unrelated to poetic function. However, this is because he has excluded
the possibility that a message can refer to itself by stating in “Shifters, Verbal Categories, and
the Russian Verb” that “a message may refer to the code or to another message.” While a
message may focus on itself, it seems almost impossible for a message to refer to itself.
However, the texts printed in Takamatsu Jiro’s offset lithographs “Japanese Characters” and
“English Words,” [ZDt2D3F (these seven characters) and “THESE THREE WORDS,”

are self-referential messages that possess poetic and metalinguistic functions.
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